
 

 

 
 

 Сабельная пила аккумуляторная DEKO DKRS20-Li 

 
 

 
 

 
 

ИНСТРУКЦИЯ 
 



 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
 

Напряжение 20 В 

Ход пилки 15 мм  

Скорость холостого хода  2600 об/мин  

Макс. глубина реза дерева 200 мм 

Макс. глубина реза металла 16 мм 

 

1. Пильное полотно 
2. Подошва  
3. Блокиратор кнопки включения  
4. Кнопка включения 
5. Аккумуляторная батарея  

 

 

Инструкция по технике безопасности  

Общие правила безопасности при работе с электроинструментами 
Внимание! Внимательно прочтите все инструкции по безопасности и 
руководство по эксплуатации. Несоблюдение всех перечисленных ниже 
правил безопасности и инструкций может привести к поражению 
электрическим током, возникновению пожара и/или получению тяжёлой 
травмы. Сохраните все инструкции по безопасности и руководство по 
эксплуатации для их дальнейшего использования.  

Термин «Электроинструмент» во всех приведённых ниже указаниях 
относится к Вашему сетевому (с кабелем) или аккумуляторному 
(беспроводному) электроинструменту.  

1. Безопасность рабочего места  

• Содержите рабочее место в чистоте и обеспечьте хорошее освещение. 
Плохое освещение или беспорядок на рабочем месте может привести 
к несчастному случаю.  

• Не используйте электроинструменты, если есть опасность возгорания 
или взрыва, например, вблизи легко воспламеняющихся жидкостей, 
газов или пыли. В процессе работы электроинструменты создают 
искровые разряды, которые могут воспламенить пыль или горючие 
пары.  



 

• Во время работы с электроинструментом не подпускайте близко детей 
или посторонних лиц. Отвлечение внимания может вызвать у Вас 
потерю контроля над рабочим процессом.  

2. Электробезопасность  

• Вилка кабеля электроинструмента должна соответствовать 
штепсельной розетке. Ни в коем случае не видоизменяйте вилку 
электрического кабеля. Не используйте соединительные штепсели-
переходники, если в силовом кабеле электроинструмента есть провод 
заземления. Использование оригинальной вилки кабеля и 
соответствующей ей штепсельной розетки уменьшает риск поражения 
электрическим током.  

• Во время работы с электроинструментом избегайте физического 
контакта с заземлёнными объектами, такими как трубопроводы, 
радиаторы отопления, электроплиты и холодильники. Риск поражения 
электрическим током увеличивается, если Ваше тело заземлено. 

• Не используйте электроинструмент под дождём или во влажной среде. 
Попадание воды в электроинструмент увеличивает риск поражения 
электрическим током.  

• Бережно обращайтесь с электрическим кабелем. Ни в коем случае не 
используйте кабель для переноски электроинструмента или для 
вытягивания его вилки из штепсельной розетки. Не подвергайте 
электрический кабель воздействию высоких температур и смазочных 
веществ; держите его в стороне от острых кромок и движущихся частей 
инструмента. Повреждённый или запутанный кабель увеличивает риск 
поражения электрическим током.  

• При работе с электроинструментом на открытом воздухе используйте 
удлинительный кабель, предназначенный для наружных работ. 
Использование кабеля, пригодного для работы на открытом воздухе, 
снижает риск поражения электрическим током.  

• При необходимости работы с электроинструментом во влажной среде 
используйте источник питания, оборудованный устройством защитного 
отключения (УЗО). Использование УЗО снижает риск поражения 
электрическим током.  

3. Личная безопасность 

• При работе с электроинструментами будьте внимательны, следите за 
тем, что Вы делаете, и руководствуйтесь здравым смыслом. Не 
используйте электроинструмент, если Вы устали, а также находясь под 
действием алкоголя или понижающих реакцию лекарственных 
препаратов и других средств. Малейшая неосторожность при работе с 
электроинструментами может привести к серьёзной травме.  



 

• При работе используйте средства индивидуальной защиты. Всегда 
надевайте защитные очки. Своевременное использование защитного 
снаряжения, а именно: пылезащитной маски, ботинок на нескользящей 
подошве, защитного шлема или противошумовых наушников, 
значительно снизит риск получения травмы.  

• Не допускайте непреднамеренного запуска. Перед тем, как подключить 
электроинструмент к сети и/или аккумулятору, поднять или перенести 
его, убедитесь, что выключатель находится в положении «выключено». 
Не переносите электроинструмент с нажатой клавишей выключателя и 
не подключайте к сетевой розетке электроинструмент, выключатель 
которого установлен в положение «включено», это может привести к 
несчастному случаю.  

• Перед включением электроинструмента снимите с него все 
регулировочные или гаечные ключи. Регулировочный или гаечный 
ключ, оставленный закреплённым на вращающейся части 
электроинструмента, может стать причиной тяжёлой травмы. Не 
перенапрягайтесь. Всегда сохраняйте равновесие и устойчивую позу. 
Это позволит Вам не потерять контроль при работе с 
электроинструментом в непредвиденной ситуации.  

• Одевайтесь соответствующим образом. Во время работы не надевайте 
свободную одежду или украшения. Следите за тем, чтобы Ваши волосы, 
одежда или перчатки находились в постоянном отдалении от 
движущихся частей инструмента. Свободная одежда, украшения или 
длинные волосы могут попасть в движущиеся части инструмента.  

• Если электроинструмент снабжён устройством сбора и удаления пыли, 
убедитесь, что данное устройство подключено и используется 
надлежащим образом. Использование устройства пылеудаления 
значительно снижает риск возникновения несчастного случая, 
связанного с запылённостью рабочего пространства.  

4. Использование электроинструментов и технический уход  

• Не перегружайте электроинструмент. Используйте Ваш инструмент по 
назначению. Электроинструмент работает надёжно и безопасно только 
при соблюдении параметров, указанных в его технических 
характеристиках.  

• Не используйте электроинструмент, если его выключатель не 
устанавливается в положение включения или выключения. 
Электроинструмент с неисправным выключателем представляет 
опасность и подлежит ремонту.  

• Отключайте электроинструмент от сетевой розетки и/или извлекайте 
аккумулятор перед регулированием, заменой принадлежностей или 
при хранении электроинструмента. Такие меры предосторожности 
снижают риск случайного включения электроинструмента.  



 

• Храните неиспользуемые электроинструменты в недоступном для 
детей месте и не позволяйте лицам, не знакомым с 
электроинструментом или данными инструкциями, работать с 
электроинструментом. Электроинструменты представляют опасность в 
руках неопытных пользователей.  

• Регулярно проверяйте исправность электроинструмента. Проверяйте 
точность совмещения и лёгкость перемещения подвижных частей, 
целостность деталей и любых других элементов электроинструмента, 
воздействующих на его работу. Не используйте неисправный 
электроинструмент, пока он не будет полностью отремонтирован. 
Большинство несчастных случаев являются следствием недостаточного 
технического ухода за электроинструментом.  

• Следите за остротой заточки и чистотой режущих принадлежностей. 
Принадлежности с острыми кромками позволяют избежать 
заклинивания и делают работу менее утомительной.  

• Используйте электроинструмент, аксессуары и насадки в соответствии 
с данным Руководством и с учетом рабочих условий и характера 
будущей работы. Использование электроинструмента не по 
назначению может создать опасную ситуацию.  

5. Использование аккумуляторных инструментов и технический уход  

• Используйте электроинструменты только с предназначенными для них 
аккумуляторами. Использование аккумулятора какой-либо другой 
марки может привести к возникновению пожара и получению травмы.  

• Держите не используемый аккумулятор подальше от металлических 
предметов, таких как скрепки, монеты, ключи, гвозди, шурупы, и других 
мелких металлических предметов, которые могут замкнуть контакты 
аккумулятора. Короткое замыкание контактов аккумулятора может 
привести к получению ожогов или возникновению пожара.  

• В критических ситуациях из аккумулятора может вытечь жидкость 
(электролит); избегайте контакта с кожей. Если жидкость попала на 
кожу, смойте её водой. Если жидкость попала в глаза, обратитесь за 
медицинской помощью. Жидкость, вытекшая из аккумулятора, может 
вызвать раздражение или ожоги. 

6. Сервисное обслуживание  

Ремонт Вашего электроинструмента должен производиться только 
квалифицированными специалистами с использованием идентичных 
запасных частей. Это обеспечит безопасность Вашего электроинструмента 
в дальнейшей эксплуатации.  

УКАЗАНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ САБЕЛЬНЫХ ПИЛ 
• При выполнении работ, при которых рабочий инструмент может задеть 

скрытую электропроводку, держите инструмент за изолированные 



 

поверхности. Контакт с находящейся под напряжением проводкой 
может зарядить металлические части электроинструмента и привести к 
удару электрическим током.  

• Закрепите обрабатываемую заготовку на стабильном основании с 
помощью зажимов или иным удобным способом. Удерживанием 
обрабатываемой заготовки в руке или прижим ее к себе не 
обеспечивается ее стабильное удержание, и она может выйти из-под 
контроля. 

• Не подставляйте руки в зону пиления. Не подставляйте руки под 
заготовку. При контакте с пильным полотном возникает опасность 
травмирования.  

• Крепко держите электроинструмент во время работы двумя руками и 
следите за устойчивым положением тела. Двумя руками Вы можете 
более надежно вести электроинструмент.  

• Подводите электроинструмент к детали только во включенном 
состоянии. В противном случае возникает опасность обратного удара 
при заклинивании рабочего инструмента в детали.  

• Следите за тем, чтобы во время пиления опорная плита всегда 
прилегала к заготовке. Пильное полотно может быть заблокировано, и 
это может привести к потере контроля над электроинструментом.  

• По окончании рабочей операции выключите электроинструмент; 
вытягивайте пильное полотно из прорези только после его полной 
остановки. Этим Вы предотвратите рикошет и можете после этого без 
каких-либо рисков положить электроинструмент. 

• Выждите полной остановки электроинструмента и только после этого 
выпускайте его из рук. Рабочий инструмент может заесть, и это может 
привести к потере контроля над электроинструментом.  

• Используйте только неповрежденные, безупречные пильные полотна. 
Изогнутые или затупившиеся пильные полотна могут переломиться; 
использование таких полотен может отрицательно сказаться на 
качестве распила или вызвать рикошет.  

• Не затормаживайте пильное полотно после выключения боковым 
прижатием. Это может повредить пильное полотно, обломать его или 
привести к рикошету. 

• Хорошо зажимайте материал. Не поддерживайте заготовку рукой или 
ногой. Не касайтесь каких-либо предметов или грунта работающей 
пилой. Существует опасность обратного удара. 

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

Аккумулятор нуждается в зарядке перед первым использованием и, если 
он не обеспечивает достаточную мощность для работ, которые ранее 
выполнялись легко и быстро. В процессе зарядки аккумулятор может 
слегка нагреться. Это нормально, и не указывает на наличие какой-либо 
проблемы.  



 

ВКЛЮЧЕНИЕ / ВЫКЛЮЧЕНИЕ  

Сабельная пила оснащена блокиратором кнопки включения, 
предохраняющим от случайного включения. Предохраняющая кнопка 
находится по обе стороны корпуса пилы  

Включение  

• Нажмите один конец кнопки-блокиратора кнопки включения и 
удерживайте в этом положении.  

• Нажмите кнопку включения. 

• После включения электрической машины можете отпустить кнопку-
блокиратор кнопки включения.  

Выключение  

• Отпустите кнопку включения, инструмент остановится.  

Частота хода 

Частота хода включенного электроинструмента может плавно 
регулироваться путем изменения глубины нажатия на выключатель. 

При слабом нажатии на выключатель электроинструмент работает с 
низкой частотой хода. С увеличением силы нажатия частота хода 
увеличивается. Необходимая частота ходов зависит от материала и 
рабочих условий и может быть определена методом проб.  

РАСПИЛ  

• Поставьте переднюю часть подошвы на материал, предназначенный для 
распила, так, чтобы она прилегала к нему, а ножовочное полотно не 
соприкасалось с материалом. 

• Включите пилу и подберите скорость в зависимости от обрабатываемого 
материала. 

• Медленно перемещайте пилу по заранее намеченной линии распила. 
Работайте равномерно, следите за тем, чтобы не перегрузить пилу. 
Чрезмерный нажим на пильное полотно будет замедлять его движение, 
что неблагоприятно повлияет на производительность работы. Во время 
работы опорная подошва должна прилегать к распиливаемому материалу 
всей своей поверхностью. Проверьте правильное крепление рабочего 
инструмента. Неправильно или неточно закрепленный рабочий 
инструмент может соскочить во время работы и создать опасную для 
пользователя ситуацию. 

 



 

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

До начала работ по техобслуживанию, смене инструмента и т. д., а также 
при транспортировке и хранении извлекайте аккумулятор из 
электроинструмента. При непреднамеренном включении возникает 
опасность травмирования.  

Для обеспечения качественной и безопасной работы содержите 
электроинструмент и вентиляционные прорези в чистоте.  

Крепление пильного полотна лучше всего очищать мягкой кисточкой. Для 
этого выньте пильное полотно из электроинструмента. Поддерживайте 
гнездо для установки пильного полотна в рабочем состоянии с 
применением пригодных смазочных средств. Сильное загрязнение 
электроинструмента может вести к нарушению функциональной 
способности. Поэтому не распиливайте материалы с сильным 
пылеобразованием снизу или над головой. 

 

ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ И УТИЛИЗАЦИЯ 
 

1. Транспортирование сабельной пилы аккумуляторной должно 
производиться только в закрытых транспортных средствах (крытых 
автомашинах, железнодорожных вагонах, контейнерах). Сабельная пила 
аккумуляторная должен быть уложен в транспортировочную тару.  

2. В соответствии с федеральным законом об охране окружающей среды 
изделия (подлежащие утилизации) не должны выбрасываться в бытовой 
мусор, а должны быть утилизированы согласно требованию жилищно-
коммунального хозяйства данного района. 

 

  



 

ГАРАНТИИ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ 
 

Гарантийный срок службы инструмента 1 год.  
Указанный срок службы действителен при соблюдении потребителем 
требований настоящей инструкции и при проведении технических 
обслуживаний.  
1.Гарантийные обязательства производителя действительны при соблюдении 
потребителем всех условий и правил эксплуатации, хранения и 
транспортирования инструмента, установленных настоящей инструкцией.  
2. Гарантийные обязательства производителя не распространяются:  
- на инструмент с повреждениями и неисправностями, вызванными 
действием непреодолимой силы (несчастный случай, пожар, наводнение, 
удар молнии и др.); 
- на инструмент с повреждениями или неисправностями, указанными в 
таблице «Возможные неисправности», возникшими в результате 
эксплуатации с нарушением требований, указанных в инструкции, а также в 
результате естественного износа узлов и деталей вследствие чрезмерно 
интенсивной эксплуатации инструмента.  
Гарантия не распространяется на следующие комплектующие и составные 
детали:  
- угольные щетки, сальники, резиновые уплотнения, шнуры питания (в случае 
повреждения изоляции подлежат обязательной замене без согласия 
владельца - услуга платная). Замена указанных комплектующих и составных 
частей осуществляется платно.  
- на оснастку (сменные принадлежности) входящие в комплектацию или 
устанавливаемые пользователем, например: удлинители, перемешивающие 
насадки и прочая сменная оснастка. 
Гарантийные обязательства производителя также утрачивают силу в случае 
попытки потребителя отремонтировать инструмент самостоятельно, либо с 
привлечением третьих лиц, не уполномоченных производителем на 
проведение гарантийного ремонта.  
3.Все виды ремонта и технического обслуживания производятся 
квалифицированным персоналом гарантийных ремонтных мастерских.  
4. По истечении гарантийного срока эксплуатации рекомендуется проводить 
техническое обслуживание инструмента в объёме:  
- проверка сопротивления изоляции в соответствии с ГОСТ 12.2.013.0-91;  
- проверка состояния щеток;  
- проверка состояния коллектора;  
- проверка состояния редуктора;  
- замена смазки;  
По окончании срока службы возможно использование инструмента по 
назначению, если его состояние отвечает требованиям безопасности и 
инструмент не утратил свои функциональные свойства. Заключение выдается 
ремонтными мастерскими. 



 

Возможные неисправности 

 

Неисправность Вероятная причина 

Одновременное сгорание якоря и статора 

Работа с перегрузкой 
электродвигателя. 

Сгорание якоря с оплавлением изоляционных 
втулок. 

Сгорание статора с одновременным 
оплавлением изоляционных втулок якоря. 

Коррозия деталей изделия. 

Небрежное обращение с 
инструментом при работе и 

хранении. 

Проникновение внутрь инструмента жидкостей 
частиц строительных смесей, материалов 

Механическое повреждение корпуса, узлов, 
деталей 

Сильное загрязнение инструмента как внешнее 
так и внутреннее 

  

Возможные неисправности и методы их устранения 

  

Неисправность Вероятная причина 
Действия по 
устранению 

Двигатель не включается 

Нет напряжения в сети 
питания/разряжен АКБ 

Проверьте наличие 
напряжения в сети 
питания/ проверьте 
заряжен ли АКБ 

Неисправен выключатель Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для 
ремонта 

Неисправен шнур питания 

Изношены щетки 

Повышенное искрение щеток 
на коллекторе 

Изношены щетки Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для 
ремонта 

Загрязнен коллектор 

Неисправны обмотки ротора 

Рабочий инструмент плохо 
закреплен 

Закрепите правильно 
рабочий инструмент 

Повышенная вибрация, шум 

Неисправны подшипники Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для 
ремонта 

Износ зубьев ротора или 
шестерни 

Появление дыма и запаха 
горелой изоляции 

Неисправность обмоток 
ротора или статора 

Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для 
ремонта 

Двигатель перегревается 
Загрязнены окна охлаждения 
электродвигателя 

Прочистите окна 
охлаждения 
электродвигателя, 
предварительно 
отключив инструмент 
от сети питания 



 

Электродвигатель перегружен 

Снимите нагрузку и в 
течение 2-3 минут 
обеспечьте работу 
инструмента на 
холостом ходу при 
максимальных 
оборотах 

Неисправен ротор 

Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для 
ремонта 

Двигатель не развивает 
полную скорость и не 
работает на полную 

мощность 

Низкое напряжение в сети 
питания 

Проверьте напряжение 
в сети 

Сгорела обмотка или обрыв в 
обмотке 

Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для 
ремонта 

Слишком длинный 
удлинительный шнур 

Замените 
удлинительный шнур 
на более короткий 

Батарея быстро разряжается 

Интенсивный режим работы, 
работа с максимальной 
нагрузкой 

Измените режим 
работы, снизьте 
нагрузку 

Недостаточный заряд батареи 
из-за малого времени 
зарядки 

Увеличьте время 
зарядки, дождитесь 
полного заряда (по 
индикатору) 

Недостаточный заряд из-за 
снижения емкости батареи 

Зарядите батарею 

Недостаточный заряд из-за  
срабатывания термозащиты 
батареи (при использовании 
постороннего  
зарядного устройства) 

Используйте 
прилагаемое зарядное 
устройство 

Длительное хранение 
батареи  
в разряженном состоянии 

Длительное хранение 
батареи в 
разряженном 
состоянии 

Внутреннее замыкание в 
батарее 

Замените батарею 

Батарея не заряжается  
полностью (до срабатывания 

индикатора) 

Неисправность зарядного 
устройства 

Обратитесь в 
сервисный центр для 
ремонта или замены 

Внутреннее замыкание в 
батарее 

Замените батарею 

Срабатывание термозащиты 
батареи (при использовании 
постороннего зарядного 
устройства) 

Используйте 
прилагаемое зарядное  
устройство 

  



 

Ошибки пользователя ведущие к отказам 

  

Действия ведущие к отказу Признак Последствия 

Перегруз 
Повышенная температура 
корпуса, редуктора 

Одновременный выход из 
строя статора, ротора 

Продолжительная работа 
без перерывов на 
охлаждение 

Повышенная температура 
корпуса, редуктора 

Выход из строя статора, 
ротора 

 
 

ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ ПОКУПАТЕЛЕЙ 

 

Изготовитель NINGBO GI POWER IMPORT & EXPORT CO., LTD. 
Адрес изготовителя: No. 227, Kesheng Road, Jishigang, Haishu District, 
Ningbo, Zhejiang, China 
Экспортер: NINGBO GI POWER IMPORT & EXPORT CO., LTD. 
Адрес экспортера: CBD of Yinzhou District, Ningbo City, Zhejiang Province, 
China. 
Импортер: ООО ДЕКО ЕВРОПА 

Адрес: 107078, г. Москва, вн. тер. г. муниципальный округ 

Красносельский, ул. Новорязанская, дом 18, строение 3. 

Тел. +7 (905) 518-81-22 

E-mail: info@z3k.ru 

Сделано в Китае 

Дата производства указана на индивидуальной упаковке. 

Продукция сертифицирована и соответствует требованиям ТР ТС 

004/2011, ТР ТС 010/2011, ТР ТС 020/2011, ТР ЕАЭС 037/2016. 
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ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Гарантийный срок эксплуатации: 12 календарных месяцев начиная с 
момента продажи. 
Гарантийные обязательства отражены в Гарантийном талоне, который 
является неотъемлемой частью изделия.  
ВНИМАНИЕ! Не заполненный гарантийный талон – НЕДЕЙСТВИТЕЛЕН! 
 
Перечень сервисных центров Вы можете посмотреть на сайте:  
https://z3k.ru/service/ 
Перейти по ссылке можно отсканировав QR код: 
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